
SOFAS
FOR
FRIENDSMOOOVE



MOOOVE
MOOOVE zieht Blicke magisch an. 
Einladend und geheimnisvoll, modern 
und verführerisch. Ein markantes Sofa 
mit ausgeprägtem Charakter, welches 
zuerst beäugt, dann bestaunt und letzt-
lich bewundert wird. Die organische 
Formensprache der Sitzeinheiten, 
gepaart mit dem massiven Holzplateau 
setzt unverwechselbare Akzente. Gut 
proportionierte Elemente und weiche 
Linienführung laufen harmonisch 
ineinander über und stellen einen 
spannenden Kontrast zur konsequen-
ten Klarheit des Plateaus dar. Volumi-
nöse Sitze mit leger lockerer Polsterung 
laden ein zum Verweilen und Relaxen 
- eine Oase der Entspannung.  Der Clou
indes, ist die fein justierte Funktions
einheit,  durch die man sich sanft in 
eine atmosphärische Ruhe wiegt.
Angenehme flüssige Bewegungen inte-
griert im eleganten Design und mit dem 
kleinen Finger problemlos in der 
Lieblingsposition arretierbar. Drehen, 
Schieben, Wippen – der Name ist 
Programm bei MOOOVE.

MOOOVE magically attracts the eye. 
Inviting and mysterious, modern and 
seductive. A striking sofa with a dis-
tinctive character that is first eyed, 
then marveled at and finally admired. 
The organic design language of the 
seating units, paired with the solid 
wooden plateau, sets unmistakable 
accents. Well-proportioned elements 
and soft lines flow harmoniously into 
one another and provide an exciting 
contrast to the consistent clarity of the 
plateau. Voluminous seats with casu-
ally loose upholstery invite you to linger 
and relax - an oasis of relaxation.  The 
highlight, however, is the finely adjust-
ed functional unit, which gently lulls 
you into an atmospheric calm, with 
pleasant, fluid movements integrated 
into the elegant design and easy to lock 
in your favorite position with your little 
finger. Turning, pushing, rocking - the 
name says it all with MOOOVE.
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SCHIEBEN: Die Sitzeinheiten können unabhängig voneinander seitlich nach links und rechts verschoben werden. 
SLIDE: The seat units can be moved to the left and right independently of each other.
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DREHEN: Die Sitze können jeweils bis zu 360° gedreht werden. Zum Arretieren ist in jeder Sitzeinheit ein manueller Drehstopp integriert.
TURN: The seats can each be rotated up to 360°. A manual rotation stop is integrated in each seat unit for locking.

WIPPEN: Angenehm sanftes Wippen in fließender Bewegung bietet die arretierbare Schaukelfunktion. 
SWINGING: The lockable swing function offers a pleasantly gentle swinging motion.

DREHEN. SCHIEBEN. WIPPEN.
TURN. SLIDE. SWING.
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MULTIFUNKTIONALIÄT 
UND DESIGN IM EINKLANG

Manueller Drehstopp und Arretierung intuitiv bedienbar. 
Manual rotation stop and lock can be operated intuitively.

Bezugskombinationen: Leder, Stoff, Ton-in-Ton oder im Kontrast. 
Cover combinations: leather, fabric, tone on tone or in contrast.

Plateauoberfläche in Wildeiche oder Wildnussbaum furniert. 
Plateau surface in wild oak or wild walnut veneer.

Manuelle Kopfteilneigung für ergonomischen Komfort. 
Manual headrest tilt for ergonomic comfort.

MULTIFUNCTIONALITY  
AND DESIGN IN HARMONY
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SESSEL UND HOCKER
ARMCHAIRS AND STOOLS

Rundumblick: Sessel um 360° Grad drehbar.
All-round view: Armchair rotates 360° degrees.

Ganz individuell: vielfältige Bezugskombination möglich.
Completely individual: various cover combinations possible.
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Sanftes und beruhigendes Wippen. Angenehm enspannend.
Gentle and calming rocking. Pleasantly relaxing.

Mit und ohne Schaukelfunktion erhältlich, der drehbare Hocker.
Available with and without swing function, the swivel stool.

Metalldrehkreuz, Metalldrehteller oder mit Winkelfuß.
Metal rotary spray, metal rotary plate or metal leg.

Im Nu zum Hochlehner durch das aufstellbare Rückenkissen.
The adjustable back cushion turns it into a high-back chair in an instant.



Alle Maße sind Zirkamaße in Zentimeter. Bei Bewegung ergeben sich Maßänderungen. Alle Rücken im Originalbezug. Drucktechnische bzw. Farbänderungen vorbehalten. 
All dimensions are estimated in centimetres. Movement results in dimensional changes. All backrests are shown in the original covering. Subject to printing and colour changes. 
Koinor Polstermöbel GmbH & Co. KG, Landwehrstraße 14, 96247 Michelau, Stand 03/2025

WEEE-Reg.-Nr. DE 69718127

EINZELSOFAS
SINGLE SOFAS

MOOOVE

MODELLBESCHREIBUNG

	� manuelle Drehbarkeit um 360° 
mit integriertem Drehstopp

	� die Sitzeinheiten lassen sich manu-
ell nach rechts bzw. links schieben

	� Schaukelfunktion mit integrierter 
Arretierung

	� aufstellbares Funktionsrückenkissen

	� passender Sessel mit 
Schaukelfunktion

	� unterschiedliche Plateaus 
zur Auswahl

	� Bezugskombination - zwei 
unterschiedliche Bezüge können 
miteinander kombiniert werden

MODEL DESCRIPTION

HH	 min. 77 / max. 99

TD 	 min. 91 / max. 120

ST SD	 59 

SH SH	 44

242 / 212* 242 / 212*

LIEGENSOFAS
links / rechts
RECLINER SOFAS
left / right

	� manual 360° rotation with  
integrated rotation stop

	� the seat units can be moved 
manually to the right or left

	� swinging function with integrated 
lock

	� adjustable functional back cushion

	� matching armchair with swinging 
function

	� choice of different platforms

	� cover combination - two different 
covers can be combined with each 
other

STOFF
FABRIC

LEDER 
LEATHER

POLSTERUNG LEGER / LOCKER 
UPHOLSTERY CASUAL / LOOSE

KONTRASTNAHT
CONTRAST STITCHING

93

*max. Breite bei 
Funktion
*max. width with 
function
283 / 247
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SESSEL UND HOCKER 
MIT SCHAUKELFUNKTION
ARMCHAIR AND STOOL WITH 
SWINGING FUNCTION

84

min. 83 / max. 126

58

54

84

SESSEL UND HOCKER OHNE 
SCHAUKELFUNKTION 
auf Drehfuß
ARMCHAIR AND STOOL 
WITHOUT SWINGING FUNCTION
on swivel foot

SESSEL OHNE 
SCHAUKELFUNKTION 
ARMCHAIR WITHOUT SWIN-
GING FUNCTION

8450

50

HOCKERBANK
auf Drahtkufe
STOOL BENCH
on wire runner

120

60

PLATEAU (Echtholzfurnier / 
UV-beschichtet mit Öl-Effekt)
PLATEAU (wood veneer / 
UV laminated oil effect)

FÜSSE (Sessel) 
FEET (Armchair)

FÜSSE (Hockerbank)
FEET (Stool bench)

BEZUGSKOMBINATION
COVER COMBINATION

COMBI-
NATION

FÜSSE (Sessel und Hocker) 
FEET (Armchair and Stool)

Nickel satiniert (Edelstahloptik),  
pulverbeschichtet struktur schwarz-matt
nickel satined (stainless steel optics), 
metal powder coated structure black matt

Wildeiche, Wildnussbaum
Wild oak, wild walnut

Nickel satiniert (Edelstahloptik),  
pulverbeschichtet struktur schwarz-matt
nickel satined (stainless steel optics), 
metal powder coated structure black matt

Aluminium gebürstet (Edelstahloptik),  
pulverbeschichtet struktur schwarz-matt
brushed aluminium (stainless steel optics), 
metal powder coated structure black matt

*max. Breite bei 
Funktion
*max. width with 
function
283 / 247

Metalldrehkreuz 
Metal rotary spray

Metalldrehteller 
Metal rotary plate

Winkelfuss  
Metal leg

Drahtkufe
Wire runner

NIERENKISSEN 
KIDNEY SHAPED 
CUSHION

BW 85 / 70

TD 23

TD max. 153

FLATTERKISSEN
FLAGGING CUSHION

BW 72 / 52

TD 72 / 52

KISSEN
CUSHION

BW 55

TD 48

KISSEN
CUSHION

BW 35

TD 35



HOCKERBANK
auf Drahtkufe
STOOL BENCH
on wire runner

NATURE AND
BALANCE

TRANSPARENTE PRODUKTION
TRANSPARENT PRODUCTION

MADE IN GERMANY

HÖCHSTE QUALITÄT
LANGLEBIGE PRODUKTE

HIGH QUALITY
LONG-LASTING PRODUCTS

ZERTIFIZIERTE LIEFERANTEN
STÄNDIGE ÜBERPRÜFUNG

CERTIFIED SUPPLIERS
ONGOING INSPECTIONS

Ein Produkt ist nur so gut, wie seine Grundzuta-
ten. Seit langem setzen wir auf nachwachsende 
Rohstoffe, schonenden Umgang mit Ressourcen, 
schadstoffarme Materialien und einen fairen Um-
gang mit unseren Handelspartnern, unseren Zulie-
ferern, die zum großen Teil in unserer Region an-
gesiedelt sind und natürlich mit allen Mitarbeitern.

A product is only as good as its basic ingredients. 
For many years, we have been working with renewa-
ble raw materials, using resources carefully, choos-
ing low-emission materials and treating our trading 
partners, suppliers, and of course all of our employ-
ees fairly. Most of our partners and suppliers are 
located within our region.

„Nachhaltigkeit ist für uns keine modische Trenderscheinung.
 Es ist die Balance dessen was wir machen und wie wir es machen.“

“We don’t see sustainability as just a fashionable trend. It is the balance between what we do and how we do it.“

REGIONAL - KURZE WEGE
SOZIALE VERANTWORTUNG

REGIONAL - SHORT PATHWAYS
SOCIAL RESPONSIBILITY
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www.koinor.com


